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FAH 7800 K& WABREBESEBREEE
BRI A EE BHY ERY XFEEEH
g, NEEYHABEARE REAGK LA
FEHE: ()R H— o S5 R E R
TEENRR R I8 5 09 8 S B 0 45 9 4 o BT 4R TR 1% e Y
EEARE, XERBEAEF B —EREMRRES X;
(DI HEHTFHEURBESENEDRETRLEKR
f— K H B S A ARTE 5 (3)20 42 LISt R
EEY WEESENENEGESENES, BIRE
30 43k LSS IR B 2 B L0IE B E A AU T F
EHARE ARG B AREEFE L RBERE, £=
KRERFEARESEIFRAAFAETRRES N
Rif, AFREBIFEN ER AT, HTUE AN
S HBT |

EE B R B R SME B, R B E S TR
X — 3 R AT T 4F SR AR R L 2 0 OB B PR O R
BORRANGNREFERHAS. B W THE®
REMR . B ERAME HEEHENRSEENR
BRI, W R BB WA . N T W R T K SN E B A
EWEE AAAGEXR BRI THYHBHEA
RiE. '
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NEMB BRI FEREE GBS RELRAANR
BEATREMEA. CEESHNEAARE—-IZEHA
R A EMBRETRFERLET LSRRI, &
— g L. IEEHIEARAIT A AOKEFRI, Kb
A MEFEFFEDBHA(HARKZE FH)kE, D
BmmE A MEIELMETERRBIET HBELY
4.

BB 430 — MR AT 4 89, BT LA A 1R 4 s
i%n&i'”—?“’@ﬁﬂiﬂ‘] —S5EFEUKANKLERIE
(IBA %, i1 drama, allegory, allusion, elegy, litera-
ture, poetics, poetry, FF)MFEN., HbEHF L HE
KRS BB HENBRTA . EBBAEY
HHAIE,

GLAR ARBKEANREBESERBESHY¥
GHEAMFRARRERERTEAR BESHEL LW
B RFE KFERPENES T (RLEIMEHIT)
FHEFFANRAEMESRLETHF OB RENA
B, AR EAMXEFTHRAMNBHAR

EREAFRBIBRD HHEOBEENBREBR
ABRENEHEAMBPABERE THSSHRENL
{575 15 SLBEIRCA) a) 1 , R M R AR RO

HTHEHKPFER, ﬁlﬁﬁxﬁﬁ&ﬁ%ﬁﬂiﬁiiﬁz
&, BEOHFBE KiZEREEHER,

® &
F 8 G A
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1. HH

(DA BERFHRRE,LERAREENEMTE RO ERE
ITHEULH:, I antonymous expression identical in structure (4 #4
HEIME CREE) .

(2)RAH—#HRIEXK, N aspect,

(3)HEF) Ry JR R “ B~ LA R A W A IRk 3E ", A0 accent,
accent as a derivational device, accent mark.

(DORA-sWERERN A HREIE R HET , T2 &F 5T HifiE
X # {7, I synonymic dominant, synonymous structure, syn-
onyms ( AHERX synonyms, synonymic dominant ... ),

G)—=TEHERE N EXN(A—-1BFEXFEER), 0 base (i
), glide (BT ), cuneiform script (B X F), AR HER—
AU EBREIRE, 10 voiceless (KR FH AHFH EHH),

(6)—AEHmE - U LB, W4aEEHA FERNE L
FESBLURK S, & base' (i 1), base? (17 4 7 E ),
base GABEER) - BE-BXMAREERFFI(R E&RZ
voiceless)

(N —MAFHARBEREEFIR A B (AREXZEAH"
B %), Irtysh 2 Irtish, koine, koiné B koiné; =& 4 A
R EHP— DM FUBRBL EROEAR - W H —HE"
BUB---"), 10 dieresis (2 & %F) - diaeresis Z 5 — P ¥,

(8) X Bia) B 0 5 B3R % AR R, W44 — A LA B X, T # B
MEEREABM“S—RE”, 20 schwa (FRTH)S neutral




14 ) 13, B 4
(CRETEIRE A/ FEFATFEERN, LEHE schwa Z
H—RiE

(9)[E XiyiA) B R A AR RS RI HiEX %07, WA FEEREX
B B A EP---", % voicing HBA“BI vocalization” o

(10) 4 iE R B H TR RN EBHIE, — MU RETEITE

i3 B & BB X, 10 OE. .. = Old English (] # Old Eng-
lish) .

2.FEH

(DHABBRPBEREFARETEEKEFO/MESHEKI
HERRE-—AREARFPHERTHRES, 10 Sanskrit
/'seenskrit/, English for Special Purposes /'inglif fs 'spefal
'parpasiz/ - %, WEBXPFHARNS RETHEN ik E
BHEF(HANRREAFTEAEFTNRETES S, M tenth
[tend],please [pliz]%.

Q)ABMAREFH /- X -/F R, W diret method

/di'rekt 'meBad B dai-/ koine, koiné ¥ koiné /'koini, 'koinei
B koi'nei/, VOT /jvirou-'"ti 8% vot/%

IBRFEBENERBESHEPME ", 10 FSP /ef-es-'pit/

(DAETIHEBPEFTHRER, I condition /kan'difan/; T H
HTENERFFTHEHF SRR, W cross /kro(:)s/,

GAREABREE - ITMEFT XKANFSEME, 10 accent!
/'zksont/, accent’, accent’. .. B a. EEFFMMEER, W
413 accent’ /zk'sent/; b. AXMAARME S ARG B R
I, 40 accent mark /'zksant 'mak/.

(6) R B AXEF, I proto-,-eme (H % 5 H 3 F, I phoneme

/'founim/) .

3RS
(AN ESENXBEER AR TFERAERR, M accent




5 A B

/'eeksant/ n, accent /ak'sent/ v, realia /ri'alia/ »n pl, acute

/3'kjuit/ adj , proto- prefo
(2) 45 8% 15 37 B R iAW OE /su-'t:/=Old English,
G)AXAEZEUNEEARREBS METHREREZE, W ad-
dendum /s'dendsm/ n (& -da) HEBFE KK addenda,

4.8

(NE—FNEEFLAENENSF(ERREBERELE), ARG
WFFER, il :complex nucleus /'kompleks 'njukliss/ n AFEFH
AN

(DA MU ERDUE %15 B UL, FE S 477, 40 : con-
comitant meaning /kon'komitont 'mimin/ » AN, HME X

B)—AMREBEFEEER,MARESMEEENSEZE, 0.
English for Special Purposes /'inglif fs 'spefal 'pa:pesiz/ n ¥ %
& XIE (48 ESP)

(4) g5 BB B IUEX %15, AR B — S 308, 0 . ESP
/iies-'pie/ = English for Special Purposes % % F if 2 i%

(5) A% 17 B 8 I03E 3¢ %38 Z Ja B 4 % 4 4, 10 : Bloomfield
/'blumfizld/ » TR IE/RM (1887—1949)

()X HE e BREMFEALE FUENSEZE,I:

complex nucleus /'kompleks 'njukliss/ » MEE BT L SF

REEX=TENFF OB L. M[E] go GE) /gou/, influ-
ence (W) /-flisns/; [ X ]“# " (mit0),

(DPERARRESTH , AT UBREHFXEFFESS), In
EINESNE: JE IR DN

(IPHEZDUEM S EREXANBEAERTFHE SRR, W g (F),
Did China win the World Cup (2 EH%¥8 Tt #45)? garcon
UMKF)%E,

(O BIHEEH A E&, X PBESIRHE S 81, I The lion
is a dangerous animal (W FRER N Y )., JEHHIERHS S
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Bl mRE CREZRE,
(10)—/\%1@%@&%!%%31:ﬂ?ﬁ%&ﬂ@ﬁt% W3 % ESF
XHFGI S %R, 10 He is always coming late “4i & 2 31 8 3
B”(HHEM ERBREEE ), slender “H £ 87 (FEL)FE,
(11)FHm iR B ) B 45 5 9 A B 4 51 A SME B BE, EATH X %
BRFEXEFAHT AL 2. BES K RFESMEFHE, R#HR
B FESFXRESIEZS, FRRAEMAFS, W head “T
3#%” (the head of a nail T3k ). b. &5 /M & BEFT 3, Nin
F31%5 , 0. “fE v ED B 403 3% (I Ramayana “% BETAR")
A)BXATXUDEBRER, RAERAFS (EAA"), 5
BOEALRH 2B R (FY BA. AR EE. 49,
H)—BEITXFHFEGE, BESH 2SR, 1 unit
MMunit/ 2 B BEFPHBETESTBRPEHRT. 0 -s,
word (7)) ,English grammar (¥ & 1E ¥ ), whenever you saw it
(5 %448 R E),Come and look at it GEE BB ) SEEHREIE
EL X8
(MBBLATXPHARBREMREXBHERZSSIHHINESR
%, U&S B, Votyak /'veutiiek/ n KM/ - R ESHI/R -
FT/R #1E #&  (Ural-Altaic) -
-k BiEY: (TG grammar)

BN EREARN B NEBXKEEHSH "R
AR oA
(l4)ﬁX*§WAEKﬁ'1ﬁ mE— A*%ﬂﬁﬁ — A HEZ
THEAFANEYHRE— T EXRBARNES) WA 1,
2,324, 0
glide /glaid/ n MFEH 1. ;@E%n%qﬂﬁﬁ»\ MMLE
e —-URBEFBH - FEENTE. ANTHE. 2.
L BNAEESRENTENE TR

N A o A i e e B



7 4 B %, 81

MRR-NELTH—IEY BABENEHTHILREN
T R, A (1), (2) - 4T,

definite article ... FEAEK . (DFmFE- (Q)FFR- (3)
R

K 1,243 50, A T2 B AU AR (L BB o /M (1), (2)

AMZ AT — A" BEmA AR LT, ®y 0T

B AL o B, R4 A 7 A R T
(15)— 1 5 1 ¥

a.

“OREFZETFMEZE,FE/RA LA, M on/upon/under
painof (iF & T3t )Fm =1 X :on pain of, upon
pain of Ml under pain of; B R AR KWL R, W capital/
small/italic letter (KB E & /NEF&/BHERFER),

L IEREFHILEA AR T, W differentiation --- ¥ R [ {E

Al—XR“BE"HBRER".

[language] acquisition 3% 7% acquisition 3R language acquisi-
tion, .

B FR/RKEERINE , 0 Bob is [unhappy], and [Bob] always
will be, unhappy,

CERRAEOTER MR, R % EKE K

“penkVe () RBAHRM FAEZHIE, A" the

man do been go %,

C <FRBET”, W foa<[HH] for; MR, >RABER"

B“RBEA", M0 [ Janima> anma > [ 7 Jalma,

- BRESEAERL FAREBELRERA I news

/njuiz/ + paper /'peips/— newspaper /'njuispeipa/; [ & ]
donnér —>je donnerais; head “k" (P LE L) -KREE XL
“TH3 " (the head of a nail T3k ) -

—AEARBEZE RN BRI MR A REFER, W

good—bad, husband—wife J& & X i8] 8] # %f B ; He always
comes late—He is always coming late 2i&5A]2Z B BH MEH
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“BEmE ST EIXT R

g "HARTBEM XA KB TR NER, M the

o N
assimilated word, The man who. .. %,

A

h. - ERTFAPTRAEBM R TS (0 direct /di'rekt B
dai- VBB FBE” (M ESP Viires-'pit/) o EHE FHE
NEBE IR, 4N addendum. . . n (& -da),

i HFSRAMMNEEERM—0), 51 HXFSHER, 1. |

cedilla /si'dila/ n TMEZHF (5,

5. RN ZEME

(1) %iF

adj = adjective J& & i8]

n = noun 434 iA
pl =plural H ¥

(2) &

—EEAMAXE L (X [(E].(R].[&].[B].[H

pref = prefix BI&
suff= suffix‘}ﬁﬁ ;
v = verb id 5

El(BE].[AEE]--F)FRAA,

(B )P {2
(BIZRZ
(RS0 | 2 R
[ Ba 4 B 2 7 3
(IR ER

(BB 1R A B o T

§:3) %%

[ER-"F I EREF-EF BT
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(1) BREAFEKR(BITE 1979 &) 574
(2) Vowels JG & crreeerrrrerranmeeneennin.. 576
(3)  ceeere e 577
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M LRI TR E e, 579
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aberrant

A

Abakan /aba'kamn/ n B B K5
—MEHES. BIHIR-FR
#i&B & (Ural-Altaic) FIREE
AZE B EKiBEWK (Turkic) K
B,

abbreviated clause /s'bri:viei-
tid 'kloz/ n WS WEE
EX be IREHNANN . B
%1%: (1) A although, if, even
though, when % #i%£13; (2) 504
FESEOEERFAEER (co
referential) . #: Although[ he
was}tired, he kept on working
(b REBR, EHETE),

abbreviated negation /o'bri:-
vieitid ni'geifan/ n EHEER
#§ don'’t, doesn’t, didn’t, isn’t,
aren’t, ain’t, wasn’t, weren’t,
haven’t, hasn’t, won't, shan’t,
wouldn’t, shouldn’t, mayn’t,
mustn’t, oughtn't, daren't,
needn’t, use(d)n’t ZER,

abbreviated question />'bri:-
vieitid 'kwestfon/ n #RBE 6
ERTHZRBABEG: 1. “Wh-
B, (1) 2R R —1 80
(Q-word) &y, %8 Where? Who?
Why?;(2)“SEiE+ HiE" Mg,
in Where to? What for?; (3) %
¥ A8 Why not? 2. “Yes/no
MM, R8s EERFHAEN,
4 Isn’t he? Have you? %,

abbreviated requests for rep-
etition /o'brivieitid ri'kwest
forepi'tifon/ n ERMAHRRE]

| BAUHEEXGEEE, T
REXRERER, 0: What? (#
BHRH4 4?), Pardon? Pardon
me? Sorry? Excuse me? ——
FHEARETRAE, &HR—
E”O

abbreviating device /a'bri:viei-
tip di'vais/ » THFR BEF
PREEH TIKRRAERN %
WFB:1. &AM, 1 When [be
was] young. .. 2. fH etc., and
others, and so on, and so on and
so forth %R, il He packed
his clothes, his books,etc. ({532
XR.BESEHITOLB R
*%7T)o3. 85 (M abbrevi-
ation) ,

abbreviation /abrivi'eifan/ n
#ABT H/ERX EH-NAER
RABRIITETRLRBERN
FEE AL, fn: NATO = North
Atlantic Treaty Organization
(LXBEHEAHAR),lab= labo-
ratory (X B %), I'm=1 am,
they’re=they are %, X#EEES
XHAR

ABC /leibit'siv n (E ABC’s
/-z/) % B alphabet.

ABC method /'eibisi: 'meSad/
n RREEER NFEEERM.
MRBEXHEHEHORE,

aberrant /z'berant/ n ARME
WX BELEWE. BRET
REAMHBHTEANESHL. #:
AREAR en WEHEASEW-ren




abessive case

(EL ¥ ox-en “Zv4 " # child-ren
“BF)AFENTIE L HER
W -es (ELEL genie “ M"Y
B A~ EBIE X : genii 1 genies)

abessive case /o'besiv 'keis/ n
®ERE R -SRKRIEES
(Finno-Ugric languages) & %
A5 %E /18 without (1K)
AR EEHE,

abifity /o'biliti/ » 8 WHAEH
A EAMEREZ—. W
can/could #F & be able to, be
capable of , know how to %, iX
oL ERER BE S TaRE .

Abkaz B Abkhaz /zb'kaz/ n B
H%iE LB mAEIER (North
Caucasian) FiE8IE 1 BT 1 18 2408
X~ MEF. BT TROAKA
iy BiREE,

Abkhasian B, Abkhazian /:b-
'keizon/ n FIH K % E B
Abkaz.

ablative /'eblativ/ n Fi, Wi

ENTEREEZFUBHRER
RTBERRANIEFT, EARAR
-, ERTAIHA TR,
e RESE N, mid] Taun
cornibus se tutantur (N4 B
BT), Duces copias castris ed-
dcunt (EEIHEMNABEE).
Morbo mortuus est (fth % 3E)
%, EiEXW—H,EHA from,

with,at,by ZAHRRELXMUE
X

ablative absolute /'ablativ
'sbsaljut/ n FRePIE H
TEVHFRBERNEFELREH
HILRA R M 8, BORIE,
ForetE R A MERESKE
BEE X, 1N se siente (BEH).

ablative case /'zblativ 'keis/ n
F# B ablative,

ablativus causae n [HI]FEHEZF

8 A ablative =4,
ablativus instrumenti » [fI]T
B&# W ablative B4,
ablativus separationis n [#]
SESTHE W ablative E 4,
ablaut /'zblaut 8 [ %] 'eplaut/
n TEXE HEHBEFTESD
HEHRKRIESH— TR

WRBHFEASFREN AR
TEEA(IHELRTIFIRNA
B E ). W sing /siy/, sang
/ser)/, sung /sag/( M8 ); drive
/draiv/, drove /drsuv/, driven
/drivn/ (3#&); tooth /tud/,
teeth 40/ (FF) %,

abnormal tune /ab'nomal
tjun/ n REAR ZARAR
MATHE RERMIE. #lm
BRE—BARE.SARAR
Bk, 40 SR 3 PR N A A AR R
FERB BARERER:
I 'think it’s a Mpity (R¥EBX
PIFA RS

abnormal vowel /ab'nommal
'vaual/ n EE¥TH 1.neu-
tral vowel 2 5 —RiF. 2. BH
¥PXENFHAETNELEZ
g T EEF. miE] o/, K]
u/y/ #1[ 3] but ({2&)/bat/ F
# /A7,

abridged clause /3'bridgd 'kloz/
n RS HFEEBEEAI-T
AL AEEE(SBHERBHEY
MERESE, BHRAELERE
#RANREFEEXFAET,
HAAEREHFAN, BEBERS
FTaam EERFRENT YL
%7, : Leaving the room ,he
tripped over the mat (fliE Hi 55
EIRt B MESRET —TF); He
went over to help his brother
(et £ L BTBTBL)F B,
BRAESHEH BREELAE




absolute construction?

HA.U8SEERLH, 0 En-
thusiastic about the class, John
always comes early (_LIRRER
KA, SR EBER),

abridged passage /o'brixdd
'peesidg/ n FRER B XTFH—
R BLETHEERRG
E%, 25 fil epitome, i abridged
passages from A TALE OF
TWO CITIES ({®UiE) 15 i
RE).

abrupt /o'brapt/ n RE K5t
LR B 18 & & 8 B0 R %
R EF B R AR AR
Ritk, BTHEREER, —1
BRHITHRERE, 5FET
(continuant) X 3% o

abrupt release /a'brapt ri'lis/
n REKB EEFHRAREM
Todk 5Pk B BB v T W
B RNERRERRARHEN. 5

SRR M (R delayed release) 1

Xf 37,

Abruzzese-Neapolitan /aibru:-
'tsizz nia'politan/ n B %5 B F-
BAMAEIER BRAEBN
TH.FARF KMEE. SRR

CHM%BEEMM T S HEK.
YRR RIFKTHE X EHME
MR ARTETF TN,

absence of prepositions of
time /'absans av \prepa'zifanz
av taim/n BHEANIRER XiE
th & A last, next, this, that,
some, every %1 #H RGBS &
EMENMARH, WUEREER
ERHE, #l: 1 saw him last
Thursday (r EBIRRRIMH);
This year plums are plentiful
(SEZXEFREBE).

absolute ablative /'sbsaljut
'eblativ/ n MY HFK ablative
absolute 2 B5—ARif,

absolute adjective /'zbsaljut
'mdgiktiv/ n BHHER K4
FRNE AR, 0 the dead(3E
#),the new (¥ ¥ %), nasal( &
EE D

absolute antonyms /'ebsaljut
'#ntonimz/ n B E XA T
2 B AR A R G (IR
Bpg , PR R E A IW) . BN XA
single (¥ 5, k%) M married
(B #),man (% F) M woman
(XN %,

absolute case /'mbsaljut 'keis/
n #xE FEAFHEE.HEHX
HiEE L SHBAFRSHEMYL
#4138, HiEF AN wa M7
ZiAEERRRHRRE" . R
—Fp R, MIAIEIOZD
FZIHB(BEAL)FHIITA
(3o

absolute construction!/'eb-
saljut kens'trakfan/ n M3 &
M OAPH— R - EER

CEHASHERTIE, IR
AEEMERKEEXR.BES5S
FHEBEALREE, REXA 4
HWRA TR XARTS B
BERARES KRR, RAER L
Ry 5, I Weather per-
mitting, the parade will 1ake
place (REIFHEITHAT) o

absolute construction’ n &3t
Hiy FAEMTHAELHRTHY
HENEMBES¥ R0 10 He
put the book with illustrations
on the shelf (fb¥HHER A
7E% ) B the book with illus-
trations & — 1 &K Hf F He
put...on the shelf FEN £
A4 E. FMmALIEZ What did
he put on the shelf? ({84
W7 )8, The book with il-
lustrations R —“BXTZEH",




absolute duration value

54t (included position)
LiEBORVAN

absolute duration value /'zb-
saljut djus'reifan 'veeljur/ n
AHEEE RHFEFFEFE—
AEERFHEEREE P FER
[E X, — R LA msec( = mil-
lisecond ) Rt HBGL,
HERAEE EBRRFHENE
I,

absolute form /'ebsaljut 'fom/
n B — A EILHR
(ADARSREEESE o, I FE iR S 0
F&EX) R EH(EETF LAE
HL)MBEER,

absolute phrase /'absaljut
"freiz/ n 313 ¥ absolute con-
struction' Z 5 —RiE,

absolute position /'absaljuit
pa'zifon/ n MARHI M iF.EIE
R F F BN T A, WA
BB AR AR

absolute superiative /'ebsa-
ljut sjur'patlativ/ n B35 MW
B FHARBELEH RTB
EEEMOMEROBEBLR. W a
most friendly atmosphere (#%
RIFHSE); a least said thing
(RAEH ),

absolute synonyms /'®bsaljui
'sinonimz/ n BB Wik
REAMIBELENNBRLEE
R, AUEEAHERHFRNE. B
BT HepHERiE, 10 word-
formation (#3#) 1 word-build-
ing, obstruent i stop (E &),
copula (3% % #h # ) # link
verb. . . %, ’

absorption /ab'sopfon/ n B

AgEFEmmi ERRELR

£, MEABTIBHHR in(F
RYEENREBEVE /m/ AN,
/r/ Y WTMBA: in+ mobile

~ immobile /i'moubail/ (£ %
i), in + limitable — illimi-
table /i'limitabl/ (EBR#), in
+ responsible — irresponsible
/iris'ponsabl/ (RFAKIEM )%,

abstract linguistic unit /'zbs-
treekt lig'gwistik ‘jumit/ n
RIEWFRW FHERMERH
RHOMBBHER: HROH"ER
— AR R R, TR
EX-ANEARGASABR,
IHREN A/ ERBEEVER
ERB (], E [s] BRAER
9 (1], 7% (o] ApR i F& (] ..
%0

abstract noun /'zbstraekt 'naun/
n HMEA FLAKEHZ—,
FAEYEM S, 1 happiness
(% #8), courage (B K),
thought (B ). FHEHAHRE
HHRFATHELT. BERE
A A Grammar of Contem-
porary English ({X R %E&E
BEYIKHEQRATEY, W diffi-
culties (% &) ¥ {#), worries
iR FRAATHRG,
music (F %), homework (KEE
el )%,

abstract sound /'mbstreekt
'saund/ » BRIEHF MWRIES
Hify 7 —#, phoneme Z BB R
7.3

abstract term /'zbstrackt ‘tem/
n MBAN EAAEHMBEN
WIREERR, RSO XEATH
&1 (abstract word), BHEIR
FENARFETHRIREEL
B8 43, 11 blood pressure (i
) s &4 blood.

abstract words for concrete
use /'wbstraekt 'wadz fa 'kop-
krit jus/ n MR B RAAKL




accent?

WXERHBELZ— 1. HIRE
WEEREA —EHERBEAGA
Y, W beauty (EW)—~(F
%), transportation (i& %) —~
(). 2 BB ANREKEX,
{85 L LB % , 41 phenomenon
(B&)—>(ERLAL), tough
proposition—> (GEXfTHIA). 3.
iR & & 1A, 5 b 8 Rk —
40 falsehood (HE ) — (i
)

abstraction /&b'strekfan/ n
HMMER BIBER LHIBS¥
PIER FEIL T # 43 H 8
SRBANBIELRNATER, EL
BTIHXBERE G W B AT
NAERBEEX S EKHLR,
Bl AR [ ], (21,01 ..
(REHET ML XA X 38
SR BBRRIA/

abstraction from sound con-
tinuum /axb'straekfan from
saund kon'tinjusm/ n ¥ % H
HER ETEHIEFRMER
RMMIMREER, MEBERK
AEEPHRNME. AERS
BT URXDREGFB(F
R EV ANBEER GEFE,
EHEBE).

abusive language /a'bjusiv
'lepgwids/ n MBI HEEK
—M, LABARBNEHRBR
ft A, i Blackguard! God
Damned! [iX]“#FHHI",“R
FAMI"E, 2. AR HTR
BHYMERABRA, m(K]
“HWHE A", [ %] cuckold (IF @
MER), FiEt4ay,&iE
BERAHE, N ERNBEEA
By, dog EXBFANERE
BBi, 81 You lucky dog! (KX
AMEEILY,my old dog (ER).

acatalectic /eikata'lektik/ n
BT HRENHEFLRED

HITFIT, I HE N7 itk (heroic
couplet) ERBITHAEL . T&FT.
tiE- 7 Pl Il Al A Il €
%4 K The Silver Swan “4§
fHg KA 5% —47: The 'silver
'swan, who 'living 'had no
mote“‘BHE KW XMIFTHEN A K
BT, MFTRR—-FY, RER
B# ¥ (catalectic, fn ~'[~"|
~U 1)

accelerando /=zkjsels'rendau/
n [EIWR MAFRPEMERY
REEFETULMERA—TA
B IE 3 TR R o

accent!/'eeksant B 'mksent/ n
EE UBANERIFRTE
WA — AR FH MR G K
BEEES (DUSRRUNEE
F(EREEE FHBEES). W
[#] Hocy /nosuw/ (RF)E—F
X H B R, 7E 4L BT S B i
A, QUETRREMHEF

TREATEFR AHUER
HE R M T B, 2] paper
/'peipa/ (#), [ ] 6y'mara
/bu'maga/ (&) F H/ei/,/a/
(L iEEigEat k&), [ 8] Bal-
ance /ba'laxse/ (V8 ) 89 /a/
(BHIFEEHEE)—E2 X
T5 stress £F 480,

accent’ » R#EK HELEEE
FENHS: . BREHRERHT
E(DFIEEFTEEFELAK
EFITELET A, /reza'vei-
/() EBEEREN KEE
AW |WOEFH LT, 0
/rézovéifn/ 2. TEREERF#
FHYTERERETOL LA
Bi'ble /bi'bl/ “X %7, bi blical
“FHA(E—TREBIEAR LK
T

accent’ n XEHSREBNHFR
REEE(HHARB)HETR




